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Z AÂ K O N

ze dne 12. prosince 1991

o uÂcÏetnictvõÂ

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ AÂ S T P RV N IÂ

ObecnaÂ ustanovenõÂ

§ 1

(1) Tento zaÂkon stanovõÂ rozsah a zpuÊ sob vedenõÂ
uÂcÏetnictvõÂ a jeho pruÊ kaznosti pro vsÏechny praÂvnickeÂ
osoby a daÂle pro fyzickeÂ osoby, ktereÂ provozujõÂ podni-
katelskou nebo jinou vyÂdeÏlecÏnou cÏinnost podle zvlaÂsÏt-
nõÂch prÏedpisuÊ ,1) pokud prokazujõÂ pro danÏ oveÂ uÂcÏely sveÂ
vyÂdaje vynalozÏeneÂ na dosazÏenõÂ, zajisÏteÏnõÂ a udrzÏenõÂ prÏõÂ-
jmuÊ .

(2) Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se povazÏujõÂ osoby
podle odstavce 1 za uÂcÏetnõÂ jednotky.

§ 2

UÂ cÏetnõÂ jednotky uÂcÏtujõÂ v soustaveÏ podvojneÂho ne-
bo jednoducheÂho uÂcÏetnictvõÂ o stavu a pohybu majetku
a zaÂvazkuÊ , o rozdõÂlu majetku a zaÂvazkuÊ ,2) o naÂkladech
a vyÂnosech nebo vyÂdajõÂch a prÏõÂjmech a o vyÂsledku hos-
podarÏenõÂ (prÏedmeÏt uÂcÏetnictvõÂ); pouzÏitõÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂcÏetnõÂ
soustavy uÂcÏetnõÂmi jednotkami stanovõÂ zaÂkon.

§ 3

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky uÂcÏtujõÂ o skutecÏnostech, ktereÂ
jsou prÏedmeÏtem uÂcÏetnictvõÂ, do obdobõÂ, s nõÂmzÏ tyto
skutecÏnosti cÏasoveÏ a veÏcneÏ souvisõÂ (daÂle jen ¹uÂcÏetnõÂ ob-
dobõÂª); nenõÂ-li mozÏno tuto zaÂsadu dodrzÏet, mohou uÂcÏ-
tovat i v uÂcÏetnõÂm obdobõÂ, v neÏmzÏ zjistily uvedeneÂ sku-
tecÏnosti.

(2) UÂ cÏetnõÂm obdobõÂm je kalendaÂrÏnõÂ rok.

§ 4

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky, ktereÂ jsou praÂvnickyÂmi oso-
bami, vedou uÂcÏetnictvõÂ ode dne sveÂho vzniku azÏ do dne
sveÂho zaÂniku; fyzickeÂ osoby vedou uÂcÏetnictvõÂ po dobu,
po kterou provozujõÂ podnikatelskou nebo jinou vyÂdeÏ-
lecÏnou cÏinnost uvedenou v § 1.

(2) UÂ cÏetnõÂ jednotky jsou povinny dodrzÏovat prÏi
vedenõÂ uÂcÏetnictvõÂ uÂcÏtoveÂ osnovy a postupy uÂcÏtovaÂnõÂ,

usporÏaÂdaÂnõÂ polozÏek uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky a obsahoveÂ vyme-
zenõÂ teÏchto polozÏek, rozsah uÂdajuÊ ke zverÏejneÏnõÂ z uÂcÏet-
nõÂ zaÂveÏrky, postupy pro provedenõÂ konsolidace uÂcÏetnõÂ
zaÂveÏrky, ktereÂ stanovõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ
a vyhlasÏuje je oznaÂmenõÂm o jejich vydaÂnõÂ ve SbõÂrce zaÂ-
konuÊ .3)

(3) UÂ cÏetnictvõÂ se vede za uÂcÏetnõÂ jednotku jako ce-
lek. ZvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon muÊ zÏe stanovit prÏõÂpady, kdy uÂcÏetnõÂ
jednotka musõÂ uÂcÏtovat o majetku a zaÂvazcõÂch, s kteryÂmi
naklaÂdaÂ vlastnõÂm jmeÂnem, oddeÏleneÏ od sveÂho majetku
a zaÂvazkuÊ .

(4) Pro vedenõÂ uÂcÏetnictvõÂ mohou uÂcÏetnõÂ jednotky
pouzÏõÂt prostrÏedkuÊ vyÂpocÏetnõÂ a jineÂ techniky a technic-
kyÂch nosicÏuÊ dat nebo mikrografickyÂch zaÂznamuÊ ; tako-
veÂ vedenõÂ uÂcÏetnictvõÂ musõÂ byÂt v souladu s projekcÏneÏ
programovou dokumentacõÂ podle § 33.

(5) UÂ cÏetnictvõÂ se vede v peneÏzÏnõÂch jednotkaÂch cÏes-
koslovenskeÂ meÏny a v prÏõÂpadech stanovenyÂch v § 10

soucÏasneÏ i v cizõÂch meÏnaÂch.

§ 5

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky mohou poveÏrÏit vedenõÂm sveÂho
uÂcÏetnictvõÂ i jinou praÂvnickou nebo fyzickou osobu.

(2) PoveÏrÏenõÂm podle odstavce 1 se nezbavuje uÂcÏet-
nõÂ jednotka odpoveÏdnosti za vedenõÂ uÂcÏetnictvõÂ.

§ 6

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky doklaÂdajõÂ skutecÏnosti, ktereÂ
jsou prÏedmeÏtem uÂcÏetnictvõÂ (daÂle jen ¹uÂcÏetnõÂ prÏõÂpadyª),
uÂcÏetnõÂmi doklady nebo, jsou-li uÂdaje o teÏchto skutecÏ-
nostech zachyceny prÏi jejich vzniku prÏõÂmo na technic-
kyÂ nosicÏ dat zarÏõÂzenõÂmi jineÂ techniky a uÂcÏetnõÂ doklad
nevznikaÂ, zpuÊ sobem uvedenyÂm v projekcÏneÏ programo-
veÂ dokumentaci.

(2) UÂ cÏetnõÂ jednotky zapisujõÂ uÂcÏetnõÂ prÏõÂpady v uÂcÏet-
nõÂch knihaÂch (daÂle jen ¹uÂcÏetnõÂ zaÂpisyª); uÂcÏetnõÂ zaÂpisy
se prokazujõÂ bud' uÂcÏetnõÂmi doklady nebo, odvozujõÂ-li se
tyto zaÂpisy programem zpracovaÂnõÂ dat, zpuÊ sobem uve-
denyÂm v projekcÏneÏ programoveÂ dokumentaci.

(3) UÂ cÏetnõÂ jednotky jsou povinny inventarizovat
majetek a zaÂvazky podle § 29.
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1) ZejmeÂna § 2 odst. 2 zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk.
2) U podnikateluÊ cÏisteÂ obchodnõÂ jmeÏnõÂ.
3) § 8 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 131/1989 Sb., o SbõÂrce zaÂkonuÊ .



(4) UÂ cÏetnõÂ jednotky jsou povinny sestavovat uÂcÏet-
nõÂ zaÂveÏrku podle § 18 odst. 1 jako rÏaÂdnou, poprÏõÂpadeÏ
jako mimorÏaÂdnou, a kromeÏ toho v prÏõÂpadech stanove-
nyÂch v § 22 sestavujõÂ i konsolidovanou uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku.

§ 7

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky jsou povinny veÂst uÂcÏetnictvõÂ
uÂplneÏ, pruÊ kaznyÂm zpuÊ sobem a spraÂvneÏ tak, aby veÏrneÏ
zobrazovalo skutecÏnosti, ktereÂ jsou jeho prÏedmeÏtem.

(2) UÂ cÏetnictvõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky je uÂplneÂ, jestlizÏe
uÂcÏetnõÂ jednotka zauÂcÏtovala vsÏechny uÂcÏetnõÂ prÏõÂpady tyÂ-
kajõÂcõÂ se uÂcÏetnõÂho obdobõÂ.

(3) UÂ cÏetnictvõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky je vedeno pruÊ kaz-
nyÂm zpuÊ sobem, jestlizÏe uÂcÏetnõÂ jednotka uÂcÏetnõÂ prÏõÂpady
a uÂcÏetnõÂ zaÂpisy o nich dolozÏila nebo prokaÂzala prÏede-
psanyÂm zpuÊ sobem a inventarizovala majetek a zaÂvaz-
ky.

(4) UÂ cÏetnictvõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky je spraÂvneÂ, jestlizÏe
uÂcÏetnõÂ jednotka s prÏihleÂdnutõÂm ke vsÏem okolnostem
uÂcÏetnõÂho prÏõÂpadu neporusÏila povinnosti ulozÏeneÂ jõÂ tõÂm-
to zaÂkonem.

§ 8

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky nesmeÏjõÂ meÏnit v pruÊ beÏhu uÂcÏet-
nõÂho obdobõÂ zpuÊ soby ocenÏ ovaÂnõÂ, postupy odpisovaÂnõÂ,
postupy uÂcÏtovaÂnõÂ, usporÏaÂdaÂnõÂ polozÏek uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky
a obsahoveÂ vymezenõÂ teÏchto polozÏek a postupy pro
provedenõÂ konsolidace uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky.

(2) ZpuÊ soby ocenÏ ovaÂnõÂ, postupy odpisovaÂnõÂ, po-
stupy uÂcÏtovaÂnõÂ, usporÏaÂdaÂnõÂ polozÏek uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky
a obsahoveÂ vymezenõÂ teÏchto polozÏek a postupy pro
provedenõÂ konsolidace uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky pouzÏiteÂ v uÂcÏet-
nictvõÂ a v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce v jednom uÂcÏetnõÂm obdobõÂ mo-
hou uÂcÏetnõÂ jednotky zmeÏnit v uÂcÏetnictvõÂ a v uÂcÏetnõÂ zaÂ-
veÏrce bezprostrÏedneÏ naÂsledujõÂcõÂho uÂcÏetnõÂho obdobõÂ jen
z duÊ voduÊ dosazÏenõÂ veÏrneÂho zobrazenõÂ prÏedmeÏtu uÂcÏet-
nictvõÂ; duÊ vody zmeÏn a peneÏzÏnõÂ cÏaÂstky z nich vyplyÂvajõÂ-
cõÂ musõÂ byÂt uvedeny v prÏõÂloze.

(3) RozdõÂly ze zmeÏn pouzÏityÂch zpuÊ sobuÊ ocenÏ ovaÂ-
nõÂ v uÂcÏetnictvõÂ a v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce podle odstavce 2 jsou
uÂcÏetnõÂmi prÏõÂpady bezprostrÏedneÏ naÂsledujõÂcõÂho uÂcÏetnõÂho
obdobõÂ.

(4) VzaÂjemnaÂ vyrovnaÂvaÂnõÂ mezi polozÏkami majet-
ku a zaÂvazkuÊ nebo mezi polozÏkami naÂkladuÊ a vyÂnosuÊ
nebo vyÂdajuÊ a prÏõÂjmuÊ lze provaÂdeÏt jen v souladu s po-
stupy uÂcÏtovaÂnõÂ.

CÏ AÂ S T D R U H AÂ

UÂ cÏetnõÂ soustavy, uÂcÏetnõÂ doklady,

uÂcÏetnõÂ zaÂpisy a uÂcÏetnõÂ knihy

§ 9

UÂ cÏetnõÂ soustavy

(1) V soustaveÏ jednoducheÂho uÂcÏetnictvõÂ uÂcÏtujõÂ

a) podnikateleÂ, o nichzÏ tak stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon,4)

b) ostatnõÂ fyzickeÂ osoby uvedeneÂ v ustanovenõÂ § 1
odst. 1,

c) prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace, jejichzÏ rocÏnõÂ objem vyÂda-
joveÂho rozpocÏtu neprÏesahuje 500 000 KcÏs,

d) politickeÂ strany a politickaÂ hnutõÂ, obcÏanskaÂ sdru-
zÏenõÂ, jejich organizacÏnõÂ slozÏky a orgaÂny, ktereÂ majõÂ
praÂvnõÂ subjektivitu, sdruzÏenõÂ praÂvnickyÂch osob
a nadace, pokud nepodnikajõÂ nebo pokud je-
jich prÏõÂjmy nedosaÂhly v prÏedchozõÂm roce vyÂsÏe
3 000 000 KcÏs,

e) cõÂrkve a naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti, jejich orgaÂny
a cõÂrkevnõÂ instituce, ktereÂ majõÂ praÂvnõÂ subjektivitu,
pokud nepodnikajõÂ nebo pokud nejsou prÏõÂjemci
dotacõÂ z prÏõÂslusÏnyÂch staÂtnõÂch rozpocÏtuÊ .

(2) VsÏechny ostatnõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky neuvedeneÂ
v odstavci 1 uÂcÏtujõÂ v soustaveÏ podvojneÂho uÂcÏetnictvõÂ.

§ 10

UÂ cÏtovaÂnõÂ v cizõÂch meÏnaÂch

V uÂcÏetnictvõÂ se pouzÏõÂvaÂ cizõÂch meÏn prÏi uÂcÏtovaÂnõÂ
o pohledaÂvkaÂch a zaÂvazcõÂch, ceninaÂch, valutaÂch, devi-
zaÂch, cennyÂch papõÂrech, majetkovyÂch uÂcÏastech, vkla-
dech do zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ, nemovitostech v zahranicÏõÂ
a daÂle o vsÏech ostatnõÂch hodnotaÂch, jejichzÏ oceneÏnõÂ je
vyjaÂdrÏeno v cizõÂ meÏneÏ.

§ 11

UÂ cÏetnõÂ doklady

(1) UÂ cÏetnõÂ doklady jsou originaÂlnõÂ põÂsemnosti, kte-
reÂ musõÂ mõÂt tyto naÂlezÏitosti:

a) oznacÏenõÂ uÂcÏetnõÂho dokladu, nevyplyÂvaÂ-li z jeho
obsahu alesponÏ neprÏõÂmo, zÏe jde o uÂcÏetnõÂ doklad,

b) popis obsahu uÂcÏetnõÂho prÏõÂpadu a oznacÏenõÂ jeho
uÂcÏastnõÂkuÊ , nevyplyÂvaÂ-li z uÂcÏetnõÂho dokladu ales-
ponÏ neprÏõÂmo,

c) peneÏzÏnõÂ cÏaÂstku nebo uÂdaj o mnozÏstvõÂ a ceneÏ,

d) datum vyhotovenõÂ uÂcÏetnõÂho dokladu,

e) datum uskutecÏneÏnõÂ uÂcÏetnõÂho prÏõÂpadu, nenõÂ-li
shodneÂ s datem podle põÂsmene d),
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4) § 37 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.



f) podpis osoby odpoveÏdneÂ za uÂcÏetnõÂ prÏõÂpad a osoby
odpoveÏdneÂ za jeho zauÂcÏtovaÂnõÂ; tyto podpisy lze
nahradit jinyÂm pruÊ kaznyÂm zpuÊ sobem.

(2) NaÂlezÏitosti uÂcÏetnõÂho dokladu mohou byÂt umõÂs-
teÏny i na jinyÂch nezÏ uÂcÏetnõÂch põÂsemnostech; tyto põÂ-
semnosti se uschovaÂvajõÂ po stejnou dobu jako uÂcÏetnõÂ
doklad.

(3) UÂ cÏetnõÂ doklady vyhotovujõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky
bez zbytecÏneÂho odkladu po zjisÏteÏnõÂ skutecÏnostõÂ, ktereÂ
se jimi doklaÂdajõÂ.

§ 12

UÂ cÏetnõÂ zaÂpisy

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky provaÂdeÏjõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂpisy
o uÂcÏetnõÂch prÏõÂpadech v cÏeskeÂm nebo slovenskeÂm jazy-
ku; praÂva obcÏanuÊ na pouzÏõÂvaÂnõÂ materÏskeÂho jazyka
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ 5) nejsou dotcÏena.

(2) UÂ cÏetnõÂ zaÂpisy provaÂdeÏjõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky srozu-
mitelneÏ, prÏehledneÏ a zpuÊ sobem zarucÏujõÂcõÂm jejich
trvanlivost.

(3) UÂ cÏetnõÂ jednotky usporÏaÂdajõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂpisy zpuÊ -
sobem, kteryÂ umozÏnõÂ oveÏrÏit zauÂcÏtovaÂnõÂ vsÏech uÂcÏetnõÂch
prÏõÂpaduÊ v uÂcÏetnõÂm obdobõÂ, a tak, aby zabraÂnily ne-
opraÂvneÏnyÂm zmeÏnaÂm a uÂpravaÂm teÏchto zaÂpisuÊ .

UÂ cÏetnõÂ knihy

§ 13

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky uÂcÏtujõÂcõÂ v soustaveÏ podvojneÂ-
ho uÂcÏetnictvõÂ uÂcÏtujõÂ:

a) v denõÂku (denõÂcõÂch), v neÏmzÏ uÂcÏetnõÂ zaÂpisy usporÏaÂ-
dajõÂ z hlediska cÏasoveÂho (chronologicky) a jõÂmzÏ
prokazujõÂ zauÂcÏtovaÂnõÂ vsÏech uÂcÏetnõÂch prÏõÂpaduÊ
v uÂcÏetnõÂm obdobõÂ,

b) v hlavnõÂ knize, v nõÂzÏ uÂcÏetnõÂ zaÂpisy usporÏaÂdajõÂ
z hlediska veÏcneÂho (systematicky),

c) v knihaÂch analytickeÂ evidence, v nichzÏ podrobneÏ
rozvaÂdeÏjõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂpisy hlavnõÂ knihy.

(2) HlavnõÂ kniha zahrnuje syntetickeÂ uÂcÏty podle
uÂcÏtoveÂho rozvrhu, ktereÂ obsahujõÂ minimaÂlneÏ tyto uÂda-
je:

a) zuÊ statky uÂcÏtuÊ ke dni, k neÏmuzÏ se otevõÂraÂ hlavnõÂ
kniha,

b) souhrnneÂ obraty strany MaÂ daÂti a Dal uÂcÏtuÊ , nejvyÂ-
sÏe za kalendaÂrÏnõÂ meÏsõÂc,

c) zuÊ statky uÂcÏtuÊ ke dni, ke ktereÂmu se sestavuje uÂcÏet-
nõÂ zaÂveÏrka.

(3) PeneÏzÏnõÂ cÏaÂstky v knihaÂch analytickeÂ evidence
musõÂ odpovõÂdat prÏõÂslusÏnyÂm souhrnnyÂm peneÏzÏnõÂm cÏaÂst-

kaÂm na syntetickyÂch uÂcÏtech, k nimzÏ se tato evidence
vede.

(4) Vedou-li uÂcÏetnõÂ jednotky knihy analytickeÂ evi-
dence v jednotkaÂch mnozÏstvõÂ, zajistõÂ souhrnnou vazbu
teÂto evidence v peneÏzÏnõÂch jednotkaÂch na zuÊ statky, po-
prÏõÂpadeÏ na obraty prÏõÂslusÏnyÂch syntetickyÂch uÂcÏtuÊ .

§ 14

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky uÂcÏtujõÂcõÂ v podvojneÂ uÂcÏetnõÂ
soustaveÏ sestavujõÂ uÂcÏtovyÂ rozvrh, v neÏmzÏ uvedou syn-
tetickeÂ uÂcÏty podle prÏõÂslusÏneÂ uÂcÏtoveÂ osnovy potrÏebneÂ
k zauÂcÏtovaÂnõÂ vsÏech uÂcÏetnõÂch prÏõÂpaduÊ .

(2) UÂ cÏetnõÂ jednotky sestavujõÂ uÂcÏtovyÂ rozvrh podle
odstavce 1 pro kazÏdyÂ rok; v pruÊ beÏhu roku je mozÏno
uÂcÏtovyÂ rozvrh doplnÏ ovat. Pokud nedochaÂzõÂ k 1. lednu
beÏzÏneÂho roku ke zmeÏneÏ uÂcÏtoveÂho rozvrhu platneÂho
v prÏedchaÂzejõÂcõÂm roce, postupuje uÂcÏetnõÂ jednotka podle
tohoto rozvrhu i v naÂsledujõÂcõÂm roce.

§ 15

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky uÂcÏtujõÂcõÂ v soustaveÏ jednodu-
cheÂho uÂcÏetnictvõÂ vedou:

a) peneÏzÏnõÂ denõÂk,

b) knihu pohledaÂvek a zaÂvazkuÊ ,

c) pomocneÂ knihy o ostatnõÂch slozÏkaÂch majetku
a o zaÂvazcõÂch z pracovneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ , pokud
pro neÏ majõÂ pouzÏitõÂ.

(2) PeneÏzÏnõÂ denõÂk obsahuje minimaÂlneÏ uÂdaje o

a) peneÏzÏnõÂch prostrÏedcõÂch v hotovosti, na uÂcÏtech
u peneÏzÏnõÂho uÂstavu a pruÊ beÏzÏnyÂch polozÏkaÂch,

b) prÏõÂjmech celkem a v cÏleneÏnõÂ pozÏadovaneÂm pro je-
jich zdanÏ ovaÂnõÂ,

c) vyÂdajõÂch celkem a v cÏleneÏnõÂ pozÏadovaneÂm pro da-
nÏ oveÂ uÂcÏely,

d) platbaÂch, ktereÂ nejsou vyÂdajem vynalozÏenyÂm na
dosazÏenõÂ, zajisÏteÏnõÂ a udrzÏenõÂ prÏõÂjmuÊ a nesmõÂ ovliv-
nit vyÂsledek hospodarÏenõÂ.

§ 16

(1) UÂ cÏetnõÂ knihy vedou uÂcÏetnõÂ jednotky v peneÏzÏ-
nõÂch jednotkaÂch; v knihaÂch analytickeÂ evidence a v po-
mocnyÂch knihaÂch mohou pouzÏõÂt jednotek mnozÏstvõÂ.

(2) UÂ cÏetnõÂ jednotky vedou seznamy uÂcÏetnõÂch knih
a seznamy cÏõÂselnyÂch znakuÊ nebo jinyÂch symboluÊ
a zkratek pouzÏityÂch v uÂcÏetnictvõÂ prÏi oznacÏovanõÂ uÂcÏtuÊ
a prÏi uÂcÏetnõÂch zaÂpisech v uÂcÏetnõÂch knihaÂch a v ostatnõÂch
uÂcÏetnõÂch põÂsemnostech s uvedenõÂm jejich vyÂznamu.
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5) CÏ l. 25 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod, kteraÂ se uvozuje uÂstavnõÂm zaÂkonem cÏ. 23/1991 Sb.
ZaÂkon SNR cÏ. 428/1990 Sb., o uÂrÏednõÂm jazyku ve SlovenskeÂ republice.



§ 17

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky, ktereÂ jsou praÂvnickyÂmi oso-
bami, otevõÂrajõÂ uÂcÏetnõÂ knihy ke dni sveÂho vzniku,
k prvnõÂmu dni uÂcÏetnõÂho obdobõÂ, ke dni vstupu do likvi-
dace nebo ke dni uÂcÏinnosti prohlaÂsÏenõÂ konkursu nebo
vyrovnaÂnõÂ; uÂcÏetnõÂ jednotky, ktereÂ jsou fyzickyÂmi oso-
bami, otevõÂrajõÂ uÂcÏetnõÂ knihy ke dni vzniku podnikatel-
skeÂho opraÂvneÏnõÂ, ke dni zaÂpisu do obchodnõÂho rejstrÏõÂ-
ku, ke dni naÂsledujõÂcõÂmu po dni vyÂmazu z obchodnõÂho
rejstrÏõÂku, pokud pokracÏujõÂ v podnikatelskeÂ nebo jineÂ
vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti, k prvnõÂmu dni uÂcÏetnõÂho obdobõÂ
a ke dni uÂcÏinnosti prohlaÂsÏenõÂ konkursu nebo vyrovnaÂ-
nõÂ. V knihaÂch analytickeÂ evidence, v knize pohledaÂvek
a zaÂvazkuÊ a v pomocnyÂch knihaÂch mohou uÂcÏetnõÂ jed-
notky pokracÏovat v uÂcÏetnõÂch zaÂpisech v dalsÏõÂm uÂcÏetnõÂm
obdobõÂ; uÂcÏetnõÂ zaÂpisy tyÂkajõÂcõÂ se jednotlivyÂch uÂcÏetnõÂch
obdobõÂ se musõÂ zrÏetelneÏ oddeÏlit.

(2) UÂ cÏetnõÂ jednotky, ktereÂ jsou praÂvnickyÂmi oso-
bami, uzavõÂrajõÂ uÂcÏetnõÂ knihy k poslednõÂmu dni uÂcÏetnõÂho
obdobõÂ, ke dni zrusÏenõÂ bez likvidace, ke dni prÏedchaÂze-
jõÂcõÂmu den vstupu do likvidace nebo den uÂcÏinnosti pro-
hlaÂsÏenõÂ konkursu nebo vyrovnaÂnõÂ, ke dni skoncÏenõÂ lik-
vidace nebo konkursu; uÂcÏetnõÂ jednotky, ktereÂ jsou fy-
zickyÂmi osobami, uzavõÂrajõÂ uÂcÏetnõÂ knihy k poslednõÂmu
dni uÂcÏetnõÂho obdobõÂ, ke dni skoncÏenõÂ podnikatelskeÂ
nebo jineÂ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti, ke dni prÏedchaÂzejõÂcõÂmu
den uÂcÏinnosti prohlaÂsÏenõÂ konkursu nebo vyrovnaÂnõÂ, ke
dni skoncÏenõÂ konkursu, ke dni prÏedchaÂzejõÂcõÂmu den zaÂ-
pisu do obchodnõÂho rejstrÏõÂku a ke dni vyÂmazu z ob-
chodnõÂho rejstrÏõÂku.

CÏ AÂ S T T RÏ E T IÂ

UÂ cÏetnõÂ zaÂveÏrka

§ 18

(1) UÂ cÏetnõÂ zaÂveÏrku v soustaveÏ podvojneÂho uÂcÏet-
nictvõÂ tvorÏõÂ

a) rozvaha (bilance),

b) vyÂkaz ziskuÊ a ztraÂt; u rozpocÏtovyÂch organizacõÂ
vyÂkaz o plneÏnõÂ rozpocÏtu,

c) prÏõÂloha.

(2) Rozvaha a zuÊ statky uÂcÏtuÊ , ktereÂ obsahuje roz-
vaha (rozvahoveÂ uÂcÏty), jimizÏ se naÂsledujõÂcõÂ uÂcÏetnõÂ ob-
dobõÂ zahajuje, musõÂ navazovat na rozvahu a zuÊ statky
rozvahovyÂch uÂcÏtuÊ , jimizÏ se prÏedchaÂzejõÂcõÂ uÂcÏetnõÂ obdobõÂ
uzavrÏelo; ustanovenõÂ § 8 odst. 2 platõÂ obdobneÏ.

(3) PrÏõÂloha obsahuje uÂdaje tyÂkajõÂcõÂ se zpuÊ sobuÊ oce-
nÏ ovaÂnõÂ, postupuÊ odpisovaÂnõÂ, postupuÊ uÂcÏtovaÂnõÂ pouzÏi-
tyÂch v uÂcÏetnõÂm obdobõÂ, za neÏzÏ se uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka sesta-
vuje, a informace, ktereÂ jsou duÊ lezÏiteÂ pro posouzenõÂ
stavu majetku a zaÂvazkuÊ , financÏnõÂ situace a hospodaÂrÏ-
skeÂho vyÂsledku uÂcÏetnõÂ jednotky.

(4) UÂ cÏetnõÂ jednotky uÂcÏtujõÂcõÂ v soustaveÏ jednodu-
cheÂho uÂcÏetnictvõÂ sestavujõÂ vyÂkaz o majetku a zaÂvazcõÂch
a o prÏõÂjmech a vyÂdajõÂch.

(5) UÂ cÏetnõÂ zaÂveÏrka nebo vyÂkaz o majetku a zaÂvaz-
cõÂch a o prÏõÂjmech a vyÂdajõÂch musõÂ byÂt podepsaÂn statu-
taÂrnõÂm orgaÂnem, jde-li o praÂvnickou osobu, nebo fy-
zickou osobou, kteraÂ je uÂcÏetnõÂ jednotkou.

§ 19

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky sestavujõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku k po-
slednõÂmu dni uÂcÏetnõÂho obdobõÂ (rÏaÂdnaÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka)
a v ostatnõÂch prÏõÂpadech uvedenyÂch v § 17 odst. 2 (mi-
morÏaÂdnaÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka); uÂcÏetnõÂ jednotky, ktereÂ jsou
praÂvnickyÂmi osobami, sestavujõÂ rozvahu takeÂ ke dni
sveÂho vzniku, ke dni vstupu do likvidace, nebo ke dni
uÂcÏinnosti prohlaÂsÏenõÂ konkursu nebo vyrovnaÂnõÂ a uÂcÏetnõÂ
jednotky, ktereÂ jsou fyzickyÂmi osobami, ke dni jejich
zaÂpisu do obchodnõÂho rejstrÏõÂku a ke dni uÂcÏinnosti pro-
hlaÂsÏenõÂ konkursu nebo vyrovnaÂnõÂ (zahajovacõÂ rozvaha).

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ i pro sestavovaÂnõÂ
vyÂkazu o majetku a zaÂvazcõÂch a o prÏõÂjmech a vyÂdajõÂch
s tõÂm, zÏe uÂcÏetnõÂ jednotky, ktereÂ jsou fyzickyÂmi osoba-
mi, sestavujõÂ vyÂkaz i ke dni vzniku podnikatelskeÂho
opraÂvneÏnõÂ a ke dni naÂsledujõÂcõÂmu po dni vyÂmazu z ob-
chodnõÂho rejstrÏõÂku; nesestavujõÂ jej vsÏak ke dni zaÂpisu
do obchodnõÂho rejstrÏõÂku.

§ 20

(1) UÂ cÏetnõÂ zaÂveÏrku musõÂ mõÂt oveÏrÏenu auditorem
a uÂdaje z nõÂ musõÂ zverÏejnÏ ovat ty uÂcÏetnõÂ jednotky, kte-
ryÂm tuto povinnost stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.

(2) ObchodnõÂ spolecÏnosti, na ktereÂ se nevztahuje
odstavec 1 a ktereÂ povinneÏ vytvaÂrÏejõÂ zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ,
a druzÏstva musõÂ mõÂt uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku oveÏrÏenu auditorem,
pokud v roce prÏedchaÂzejõÂcõÂm roku, za neÏjzÏ se tato zaÂ-
veÏrka oveÏrÏuje

a) vyÂsÏe jejich cÏisteÂho obratu (vyÂnosy snõÂzÏeneÂ o danÏ
z prÏidaneÂ hodnoty, poprÏõÂpadeÏ danÏ z obratu, po-
kud jsou tyto daneÏ soucÏaÂstõÂ vyÂnosuÊ ) cÏinila võÂce nezÏ
40 000 000 KcÏs, nebo

b) vyÂsÏe jejich cÏisteÂho obchodnõÂho jmeÏnõÂ cÏinila võÂce
nezÏ 20 000 000 KcÏs.

(3) UÂ cÏetnõÂ jednotky podle odstavcuÊ 1 a 2 zverÏejnÏ u-
jõÂ uÂdaje z uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky zpuÊ sobem stanovenyÂm zvlaÂsÏt-
nõÂm prÏedpisem.6)

§ 21

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky, ktereÂ musõÂ mõÂt uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku
oveÏrÏenu auditorem podle § 20, vyhotovujõÂ vyÂrocÏnõÂ
zpraÂvu, kterou uklaÂdajõÂ u orgaÂnu stanoveneÂho zvlaÂsÏt-
nõÂm prÏedpisem. V prÏõÂpadeÏ vyÂrocÏnõÂch zpraÂv jde o archi-
vaÂlie (pokud budou ulozÏeny u obchodnõÂho soudu nebo
u hospodaÂrÏskeÂ komory) a o jejich dalsÏõÂm ulozÏenõÂ roz-
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hodne po uplynutõÂ skartacÏnõÂ lhuÊ ty prÏõÂslusÏnyÂ archivnõÂ
orgaÂn.

(2) Ve vyÂrocÏnõÂ zpraÂveÏ podle odstavce 1 je povinna
uÂcÏetnõÂ jednotka uveÂst zejmeÂna zverÏejnÏ ovaneÂ uÂdaje
z uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky, vyÂrok auditora tyÂkajõÂcõÂ se uÂcÏetnõÂ zaÂ-
veÏrky, uÂdaje o duÊ lezÏityÂch skutecÏnostech, ktereÂ se vzta-
hujõÂ k uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce, a vyÂklad o uplynuleÂm a prÏedpo-
klaÂdaneÂm vyÂvoji jejõÂho podnikaÂnõÂ a jejõÂ financÏnõÂ situaci.

§ 22

(1) Konsolidovanou uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrkou se rozumõÂ
uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka obchodnõÂ spolecÏnosti upravenaÂ o vztahy
vyÂplyÂvajõÂcõÂ z jejõÂ majetkoveÂ uÂcÏasti v jinyÂch obchodnõÂch
spolecÏnostech.

(2) Konsolidovanou uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku sestavuje ob-
chodnõÂ spolecÏnost, kteraÂ maÂ nejmeÂneÏ dvacetiprocentnõÂ
majetkovou uÂcÏast v jineÂ obchodnõÂ spolecÏnosti, nebo je-
jõÂzÏ opraÂvneÏnõÂ k rÏõÂzenõÂ jineÂ obchodnõÂ spolecÏnosti vyplyÂ-
vaÂ ze smlouvy nebo stanov bez ohledu na vyÂsÏi majet-
koveÂ uÂcÏasti.

(3) JineÂ obchodnõÂ spolecÏnosti podle odstavce
2 jsou povinny poskytnout svoji uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku ob-
chodnõÂ spolecÏnosti, kteraÂ sestavuje konsolidovanou
uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku.

§ 23

(1) V uÂcÏetnõÂch zaÂveÏrkaÂch obchodnõÂch spolecÏnostõÂ,
ze kteryÂch se sestavuje konsolidovanaÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka,
musõÂ byÂt pouzÏity stejneÂ zpuÊ soby ocenÏ ovaÂnõÂ majetku
a zaÂvazkuÊ vcÏetneÏ stejnyÂch kursuÊ pro prÏepocÏet cizõÂch
meÏn na cÏeskoslovenskou meÏnu.

(2) Konsolidovanou uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku oveÏrÏuje audi-
tor.

(3) UstanovenõÂ § 20 odst. 3 a § 21 platõÂ obdobneÏ.

CÏ AÂ S T CÏ T V RTAÂ

ZpuÊ soby ocenÏ ovaÂnõÂ

§ 24

(1) PrÏi ocenÏ ovaÂnõÂ majetku a zaÂvazkuÊ a prÏi uÂcÏtovaÂ-
nõÂ o vyÂsledku hospodarÏenõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky berou
za zaÂklad

a) vesÏkereÂ naÂklady a vyÂnosy, ktereÂ se vztahujõÂ k uÂcÏet-
nõÂmu obdobõÂ bez ohledu na datum jejich placenõÂ,
jde-li o uÂcÏetnõÂ jednotky uÂcÏtujõÂcõÂ v soustaveÏ pod-
vojneÂho uÂcÏetnictvõÂ, nebo vesÏkereÂ vyÂdaje a prÏõÂjmy
skutecÏneÏ uhrazeneÂ v uÂcÏetnõÂm obdobõÂ, jde-li o uÂcÏet-
nõÂ jednotky uÂcÏtujõÂcõÂ v soustaveÏ jednoducheÂho
uÂcÏetnictvõÂ,

b) rizika, ztraÂty a znehodnocenõÂ, ktereÂ se tyÂkajõÂ ma-
jetku a zaÂvazkuÊ a jsou uÂcÏetnõÂm jednotkaÂm znaÂmy
ke dni sestavenõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky.

(2) Majetek a zaÂvazky, vyjaÂdrÏeneÂ v cizõÂ meÏneÏ,
se prÏepocÏõÂtaÂvajõÂ na cÏeskoslovenskou meÏnu kursem sta-
novenyÂm v kursovnõÂm lõÂstku StaÂtnõÂ banky cÏeskoslo-

venskeÂ, a to v uÂcÏetnictvõÂ ke dni uskutecÏneÏnõÂ uÂcÏetnõÂho
prÏõÂpadu a v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce ke dni jejõÂho sestavenõÂ

a) kursem ¹devizy - naÂkupª u pohledaÂvek,

b) kursem ¹devizy - prodejª u zaÂvazkuÊ , naÂkupu cen-
nyÂch papõÂruÊ , majetkovyÂch uÂcÏastõÂ a u hmotneÂho
a nehmotneÂho majetku kromeÏ pohledaÂvek,

c) kursem ¹devizy - strÏedª u peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ
na bankovnõÂch uÂcÏtech, pohledaÂvek z uÂveÏruÊ a zaÂ-
vazkuÊ z vkladuÊ u bank, poprÏõÂpadeÏ pobocÏek zahra-
nicÏnõÂch bank,

d) kursem ¹valuty - strÏedª u peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ
v hotovosti a cenin, jejichzÏ oceneÏnõÂ se vyjadrÏuje
v nominaÂlnõÂ hodnoteÏ.

§ 25

(1) JednotliveÂ slozÏky majetku a zaÂvazkuÊ v uÂcÏet-
nictvõÂ a v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce ocenÏ ujõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky teÏmito
zaÂvaznyÂmi zpuÊ soby:

a) hmotnyÂ majetek kromeÏ zaÂsob s vyÂjimkou majetku
vytvorÏeneÂho vlastnõÂ cÏinnostõÂ se ocenÏ uje porÏizova-
cõÂmi cenami nebo reprodukcÏnõÂmi porÏizovacõÂmi ce-
nami,

b) hmotnyÂ majetek kromeÏ zaÂsob vytvorÏenyÂ vlastnõÂ
cÏinnostõÂ se ocenÏ uje vlastnõÂmi naÂklady,

c) nakoupeneÂ zaÂsoby se ocenÏ ujõÂ porÏizovacõÂmi cena-
mi,

d) zaÂsoby vytvorÏeneÂ vlastnõÂ cÏinnostõÂ se ocenÏ ujõÂ vlast-
nõÂmi naÂklady,

e) peneÏzÏnõÂ prostrÏedky a ceniny se ocenÏ ujõÂ jejich no-
minaÂlnõÂmi hodnotami,

f) cenneÂ papõÂry a majetkoveÂ uÂcÏasti se ocenÏ ujõÂ cenami
porÏõÂzenõÂ,

g) pohledaÂvky a zaÂvazky se ocenÏ ujõÂ jejich nominaÂlnõÂ-
mi hodnotami,

h) nakoupenyÂ nehmotnyÂ majetek kromeÏ pohledaÂvek
se ocenÏ uje porÏizovacõÂmi cenami,

i) nehmotnyÂ majetek kromeÏ pohledaÂvek vytvorÏenyÂ
vlastnõÂ cÏinnostõÂ se ocenÏ uje vlastnõÂmi naÂklady nebo
reprodukcÏnõÂmi porÏizovacõÂmi cenami, pokud jsou
nizÏsÏõÂ,

j) prÏõÂchovky zvõÂrÏat se ocenÏ ujõÂ vlastnõÂmi naÂklady, ne-
lze-li je zjistit, reprodukcÏnõÂmi porÏizovacõÂmi cena-
mi.

(2) OceneÏnõÂ majetku a zaÂvazkuÊ podle odstavce
1 se upravuje podle ustanovenõÂ § 6 a 28.

(3) U stejneÂho druhu zaÂsob a cennyÂch papõÂruÊ
se za zpuÊ sob oceneÏnõÂ podle odstavce 1 povazÏuje i oce-
neÏnõÂ cenou zjisÏteÏnou vaÂzÏenyÂm aritmetickyÂm pruÊ meÏrem
nebo zpuÊ sobem, kdy prvnõÂ cena pro oceneÏnõÂ prÏõÂruÊ stku
majetkoveÂho uÂcÏtu se pouzÏije jako prvnõÂ cena pro oce-
neÏnõÂ uÂbytku majetkoveÂho uÂcÏtu.

(4) Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) porÏizovacõÂ cenou cena, za kterou byl majetek po-
rÏõÂzen a naÂklady s jeho porÏõÂzenõÂm souvisejõÂcõÂ,
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b) reprodukcÏnõÂ porÏizovacõÂ cenou cena, za kterou
by byl majetek porÏõÂzen v dobeÏ, kdy se o neÏm uÂcÏtu-
je,

c) cenou porÏõÂzenõÂ cena, za kterou byl majetek porÏõÂ-
zen bez naÂkladuÊ s jeho porÏõÂzenõÂm souvisejõÂcõÂch,

d) vlastnõÂmi naÂklady u zaÂsob vytvorÏenyÂch vlastnõÂ
cÏinnostõÂ prÏõÂmeÂ naÂklady vynalozÏeneÂ na vyÂrobu ne-
bo jinou cÏinnost, poprÏõÂpadeÏ i cÏaÂst neprÏõÂmyÂch naÂ-
kladuÊ , kteraÂ se vztahuje k vyÂrobeÏ nebo k jineÂ cÏin-
nosti,

e) vlastnõÂmi naÂklady u hmotneÂho majetku kromeÏ zaÂ-
sob a nehmotneÂho majetku kromeÏ pohledaÂvek vy-
tvorÏeneÂho vlastnõÂ cÏinnostõÂ prÏõÂmeÂ naÂklady vynalo-
zÏeneÂ na vyÂrobu nebo jinou cÏinnost a neprÏõÂmeÂ naÂ-
klady, ktereÂ se vztahujõÂ k vyÂrobeÏ nebo jineÂ cÏinnos-
ti.

§ 26

(1) Pokud se prÏi inventarizaci zaÂsob zjistõÂ, zÏe je-
jich prodejnõÂ cena snõÂzÏenaÂ o naÂklady spojeneÂ s prode-
jem je nizÏsÏõÂ, nezÏ cena pouzÏitaÂ pro jejich oceneÏnõÂ v uÂcÏet-
nictvõÂ, zaÂsoby se ocenõÂ v uÂcÏetnictvõÂ a v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce
touto nizÏsÏõÂ cenou.

(2) Pokud se prÏi inventarizaci zjistõÂ, zÏe cÏaÂstka zaÂ-
vazkuÊ je vysÏsÏõÂ nezÏ jejich vyÂsÏe v uÂcÏetnictvõÂ, uvedou
se zaÂvazky v uÂcÏetnictvõÂ a v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce ve zvyÂsÏeneÂm
oceneÏnõÂ.

(3) OceneÏnõÂ majetku a zaÂvazkuÊ v uÂcÏetnictvõÂ
a v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce se upravuje o polozÏky vyjadrÏujõÂcõÂ ri-
zika, ztraÂty a znehodnocenõÂ podle § 24 odst. 1; pokud
pominou duÊ vody pro tuto uÂpravu oceneÏnõÂ, uvedeneÂ
polozÏky se zrusÏõÂ.

(4) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 3 neuplatnÏ ujõÂ uÂcÏetnõÂ
jednotky, ktereÂ uÂcÏtujõÂ v soustaveÏ jednoducheÂho uÂcÏet-
nictvõÂ a uÂcÏetnõÂ jednotky, ktereÂ nejsou podnikateli nebo
neprovozujõÂ jinou vyÂdeÏlecÏnou cÏinnost uvedenou v § 1.

§ 27

ZpuÊ soby ocenÏ ovaÂnõÂ uvedeneÂ v § 24 azÏ 26 pouzÏijõÂ
uÂcÏetnõÂ jednotky v souladu se stanovenyÂmi postupy uÂcÏ-
tovaÂnõÂ.

§ 28

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky s vyÂjimkou rozpocÏtovyÂch or-
ganizacõÂ odpisujõÂ hmotnyÂ majetek kromeÏ zaÂsob a ne-
hmotnyÂ majetek kromeÏ pohledaÂvek, pokud zvlaÂsÏtnõÂ
prÏedpisy nestanovõÂ jinak. NeodpisujõÂ se pozemky a ji-
nyÂ majetek vymezenyÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.7)

(2) UÂ cÏetnõÂ jednotky podle odstavce 1 sestavujõÂ od-
pisovyÂ plaÂn jako podklad k vycÏõÂslenõÂ opraÂvek odpiso-
vaneÂho majetku v pruÊ beÏhu jeho pouzÏõÂvaÂnõÂ; v tomto
plaÂnu si samy urcÏõÂ postupy odpisovaÂnõÂ.

(3) HmotnyÂ majetek kromeÏ zaÂsob se odpisuje
s ohledem na opotrÏebenõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ beÏzÏnyÂm pod-
mõÂnkaÂm jeho pouzÏõÂvaÂnõÂ. NehmotnyÂ majetek kromeÏ
pohledaÂvek je nutno odepsat nejpozdeÏji do peÏti let
od jeho porÏõÂzenõÂ.

CÏ AÂ S T PAÂ TAÂ

Inventarizace majetku a zaÂvazkuÊ

§ 29

(1) UÂ cÏetnõÂ jednotky inventarizacõÂ oveÏrÏujõÂ ke dni
rÏaÂdneÂ a mimorÏaÂdneÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky, zda stav majetku
a zaÂvazkuÊ v uÂcÏetnictvõÂ odpovõÂdaÂ skutecÏnosti.

(2) U zaÂsob mohou uÂcÏetnõÂ jednotky provaÂdeÏt in-
ventarizaci pruÊ beÏzÏneÏ, pokud tomu odpovõÂdaÂ jimi pou-
zÏityÂ postup uÂcÏtovaÂnõÂ.

(3) UmozÏnÏ uje-li to povaha hmotneÂho majetku
kromeÏ zaÂsob a peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ v hotovosti, mo-
hou uÂcÏetnõÂ jednotky proveÂst inventarizaci v delsÏõÂ lhuÊ teÏ,
kteraÂ vsÏak nesmõÂ prÏekrocÏit dva roky. U peneÏzÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ v hotovosti musõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky proveÂst in-
ventarizaci nejmeÂneÏ cÏtyrÏikraÂt rocÏneÏ.

(4) UÂ cÏetnõÂ jednotky jsou povinny prokaÂzat pro-
vedenõÂ inventarizace u vesÏkereÂho majetku a zaÂvazkuÊ
po dobu peÏti let po jejõÂm provedenõÂ.

§ 30

(1) SkutecÏneÂ stavy majetku a zaÂvazkuÊ se zjisÏt'ujõÂ
inventurou fyzickou u majetku hmotneÂ povahy, poprÏõÂ-
padeÏ nehmotneÂ povahy, nebo dokladovou u zaÂvazkuÊ
a u ostatnõÂch slozÏek majetku, u nichzÏ nelze proveÂst fy-
zickou inventuru; tyto stavy se zaznamenaÂvajõÂ v inven-
turnõÂch soupisech, ktereÂ musõÂ byÂt podepsaÂny osobou
odpoveÏdnou za provedenõÂ inventarizace.

(2) Fyzickou inventuru hmotneÂho majetku, kte-
rou nelze proveÂst ke dni uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky, lze provaÂdeÏt
v pruÊ beÏhu poslednõÂch trÏõÂ meÏsõÂcuÊ uÂcÏetnõÂho obdobõÂ, po-
prÏõÂpadeÏ v prvnõÂm meÏsõÂci naÂsledujõÂcõÂho uÂcÏetnõÂho obdo-
bõÂ. PrÏitom se musõÂ prokaÂzat stav hmotneÂho majetku
ke dni uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky uÂdaji fyzickeÂ inventury oprave-
nyÂmi o prÏõÂruÊ stky a uÂbytky uvedeneÂho majetku za dobu
od ukoncÏenõÂ fyzickeÂ inventury do konce uÂcÏetnõÂho ob-
dobõÂ, poprÏõÂpadeÏ za dobu od zacÏaÂtku naÂsledujõÂcõÂho
uÂcÏetnõÂho obdobõÂ do dne ukoncÏenõÂ fyzickeÂ inventury
v prvnõÂm meÏsõÂci tohoto uÂcÏetnõÂho obdobõÂ.

(3) InventarizacÏnõÂ rozdõÂly vyuÂcÏtujõÂ uÂcÏetnõÂ jednot-
ky do uÂcÏetnõÂho obdobõÂ, za ktereÂ se inventarizacõÂ oveÏrÏu-
je stav majetku a zaÂvazkuÊ .
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7) ZejmeÂna zaÂkon cÏ. 40/1961 Sb., o obraneÏ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 92/
/1949 Sb., brannyÂ zaÂkon (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 309/1990 Sb.), zaÂkon cÏ. 35/1965 Sb., o dõÂlech literaÂrnõÂch, veÏdeckyÂch a umeÏleckyÂch
(autorskyÂ zaÂkon), (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 247/1990 Sb.).



CÏ AÂ S T SÏ E S TAÂ

UÂ schova uÂcÏetnõÂch põÂsemnostõÂ

§ 31

(1) UÂ cÏetnõÂ põÂsemnosti a zaÂznamy na technickyÂch
nosicÏõÂch dat nebo mikrografickeÂ zaÂznamy je nahrazujõÂ-
cõÂ uklaÂdajõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky podle prÏedem stanoveneÂho
porÏaÂdku oddeÏleneÏ od ostatnõÂch põÂsemnostõÂ do archivu
a uschovaÂvajõÂ je po dobu daÂle stanovenou uschovacõÂmi
lhuÊ tami. PrÏed ulozÏenõÂm do archivu musõÂ byÂt põÂsemnos-
ti usporÏaÂdaÂny pracovnõÂky, kterÏõÂ je pouzÏõÂvali ke sveÂ praÂ-
ci a zabezpecÏeny proti ztraÂteÏ, znicÏenõÂ nebo posÏkozenõÂ.

(2) UÂ cÏetnõÂ põÂsemnosti a zaÂznamy na technickyÂch
nosicÏõÂch dat nebo mikrografickeÂ zaÂznamy je nahrazujõÂ-
cõÂ s vyÂjimkami uvedenyÂmi v § 32 se uschovaÂvajõÂ

a) uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka a vyÂrocÏnõÂ zpraÂva po dobu deseti let
naÂsledujõÂcõÂch po roce, ktereÂho se tyÂkajõÂ,

b) mzdoveÂ listy nebo uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti je nahrazujõÂcõÂ
alesponÏ po dobu deseti let naÂsledujõÂcõÂch po roce,
ktereÂho se tyÂkajõÂ; uÂdaje z nich potrÏebneÂ pro uÂcÏely
duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ a nemocenskeÂho pojisÏ-
teÏnõÂ po dobu dvaceti let naÂsledujõÂcõÂch po roce, kte-
reÂho se tyÂkajõÂ,

c) uÂcÏetnõÂ doklady, uÂcÏtoveÂ rozvrhy, uÂcÏetnõÂ knihy
(s vyÂjimkou mzdovyÂch listuÊ ), odpisovyÂ plaÂn, se-
znamy uÂcÏetnõÂch knih, inventurnõÂ soupisy po dobu
peÏti let naÂsledujõÂcõÂch po roce, ktereÂho se tyÂkajõÂ,

d) projekcÏneÏ programovaÂ dokumentace pro vedenõÂ
uÂcÏetnictvõÂ prostrÏedky vyÂpocÏetnõÂ a jineÂ techniky
po dobu peÏti let po roce, ve ktereÂm byla naposledy
pouzÏita,

e) doklady o vyÂdajõÂch a prÏõÂjmech v hotovosti po do-
bu jednoho roku po provedenõÂ danÏ oveÂ revize,

i) inventaÂrnõÂ karty hmotneÂho majetku kromeÏ zaÂsob
nebo uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti je nahrazujõÂcõÂ po dobu trÏõÂ
let naÂsledujõÂcõÂch po vyrÏazenõÂ tohoto majetku, po-
kud byla provedena v teÂto lhuÊ teÏ danÏ ovaÂ revize, ne-
bo po dobu jednoho roku po jejõÂm provedenõÂ,

g) seznamy cÏõÂselnyÂch znakuÊ nebo jinyÂch symboluÊ
a zkratek, pouzÏityÂch v uÂcÏetnictvõÂ po dobu, po kte-
rou jsou uschovaÂny uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti, v nichzÏ jich
bylo pouzÏito.

(3) PrÏi zaÂniku povinnosti vedenõÂ uÂcÏetnictvõÂ podle
§ 4 odst. 1 u uÂcÏetnõÂch jednotek, ktereÂ jsou praÂvnickyÂmi
osobami, uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti prÏechaÂzejõÂ na jejich praÂvnõÂ
naÂstupce; u uÂcÏetnõÂch jednotek, ktereÂ jsou fyzickyÂmi
osobami, uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti prÏechaÂzejõÂ na deÏdice, po-
kud pokracÏuje v provozovaÂnõÂ podnikatelskeÂ nebo jineÂ
vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti uvedeneÂ v § 1. V ostatnõÂch prÏõÂpa-
dech mohou uÂcÏetnõÂ jednotky vyrÏadit uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti
azÏ po vyporÏaÂdaÂnõÂ jejich majetku a zaÂvazkuÊ , nestanovõÂ-li
praÂvnõÂ prÏedpis jinak.

§ 32

(1) UÂ cÏetnõÂ doklady a jineÂ uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti, ktereÂ
se tyÂkajõÂ autorskyÂch praÂv, uschovaÂvajõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky
po dobu, po kterou trvajõÂ tato praÂva a povinnost uÂcÏetnõÂ
jednotky veÂst uÂcÏetnictvõÂ.

(2) UÂ cÏetnõÂ doklady a jineÂ uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti, ktereÂ
se tyÂkajõÂ danÏ oveÂho rÏõÂzenõÂ, spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ, trestnõÂho
rÏõÂzenõÂ, obcÏanskeÂho soudnõÂho rÏõÂzenõÂ nebo jineÂho rÏõÂzenõÂ,
ktereÂ nebylo skoncÏeno, uschovaÂvajõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky
do konce roku naÂsledujõÂcõÂho po roce, ve ktereÂm byla
uvedenaÂ rÏõÂzenõÂ skoncÏena.

(3) UÂ cÏetnõÂ doklady a jineÂ uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti, ktereÂ
se tyÂkajõÂ zaÂrucÏnõÂch lhuÊ t a reklamacÏnõÂch rÏõÂzenõÂ, uschovaÂ-
vajõÂ uÂcÏetnõÂ jednotky po dobu, po kterou lhuÊ ty nebo rÏõÂ-
zenõÂ trvajõÂ; uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti, ktereÂ se tyÂkajõÂ nezaplace-
nyÂch pohledaÂvek cÏi nesplneÏnyÂch zaÂvazkuÊ , uschovaÂvajõÂ
uÂcÏetnõÂ jednotky do konce roku naÂsledujõÂcõÂho po roce,
v neÏmzÏ dosÏlo k jejich zaplacenõÂ nebo splneÏnõÂ.

(4) Knihy analytickeÂ evidence pohledaÂvek a zaÂ-
vazkuÊ , uÂcÏetnõÂ doklady a jineÂ uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti, ktereÂ
vyplyÂvajõÂ z prÏõÂmeÂho styku s cizinou z doby prÏed 1. led-
nem 1949, a uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku vztahujõÂcõÂ se k prÏevodu ma-
jetku na jineÂ praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby provedeneÂ-
mu podle zaÂkona cÏ. 92/1991 Sb. uschovaÂvajõÂ uÂcÏetnõÂ jed-
notky, dokud prÏõÂslusÏneÂ ministerstvo financõÂ republiky
nedaÂ samo nebo na zÏaÂdost uÂcÏetnõÂ jednotky souhlas
k vyrÏazenõÂ teÏchto põÂsemnostõÂ.

CÏ AÂ S T S E D M AÂ

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ , PRÏ ECHODNAÂ
A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

§ 33

PouzÏ itõÂ prostrÏedkuÊ vyÂpocÏetnõÂ a jineÂ techniky

(1) ProjekcÏneÏ programovaÂ dokumentace pro ve-
denõÂ uÂcÏetnictvõÂ prostrÏedky vyÂpocÏetnõÂ a jineÂ techniky
musõÂ byÂt v souladu s ustanovenõÂmi tohoto zaÂkona.

(2) UÂ cÏetnõÂ põÂsemnosti mohou byÂt nahrazeny zaÂ-
znamy na technickyÂch nosicÏõÂch dat; toto nahrazenõÂ ne-
nõÂ prÏõÂpustneÂ u uÂcÏetnõÂch dokladuÊ a uÂcÏetnõÂch põÂsemnostõÂ,
ktereÂ vyplyÂvajõÂ z prÏõÂmeÂho styku s cizinou z doby prÏed
1. lednem 1949, a uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky vztahujõÂcõÂ se k prÏevo-
du majetku na jineÂ praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby pro-
vedeneÂmu podle zaÂkona cÏ. 92/1991 Sb.

(3) UÂ cÏetnõÂ põÂsemnosti mohou byÂt nahrazeny mik-
rografickyÂmi zaÂznamy azÏ po sestavenõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky
a po jejõÂm oveÏrÏenõÂ auditorem, pokud povinnost oveÏrÏo-
vaÂnõÂ vyplyÂvaÂ ze zaÂkona; v prÏõÂpadeÏ uÂcÏetnõÂch dokladuÊ
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je toto nahrazenõÂ mozÏneÂ jen za podmõÂnky soucÏasneÂho
zaÂznamu uÂdajuÊ na technickeÂ nosicÏe dat.

(4) Pro prÏõÂpady podle odstavcuÊ 2 a 3 neplatõÂ usta-
novenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona o formeÏ praÂvnõÂch uÂkonuÊ .8)

(5) PouzÏitõÂ prostrÏedkuÊ vyÂpocÏetnõÂ a jineÂ techniky
musõÂ umozÏnit vyÂstup uÂdajuÊ v põÂsemneÂ formeÏ, pokud
je pozÏadovaÂna z duÊ voduÊ oveÏrÏovaÂnõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky au-
ditorem, danÏ oveÂ revize nebo z duÊ vodu vztahu uÂcÏetnõÂ
jednotky k bance, poprÏõÂpadeÏ pobocÏce zahranicÏnõÂ ban-
ky.

(6) UÂ cÏetnõÂ jednotky jsou povinny zajistit ochranu
uÂcÏetnõÂch põÂsemnostõÂ a uÂdajuÊ v nich obsazÏenyÂch, zaÂzna-
muÊ na technickyÂch nosicÏõÂch dat nebo mikrografickyÂch
zaÂznamuÊ je nahrazujõÂcõÂch, prostrÏedkuÊ vyÂpocÏetnõÂ a jineÂ
techniky a projekcÏneÏ programoveÂ dokumentace podle
odstavce 1 prÏed jejich zneuzÏitõÂm, posÏkozenõÂm, znicÏe-
nõÂm nebo ztraÂtou.

§ 34

OznacÏovaÂnõÂ uÂ cÏetnõÂch põÂsemnostõÂ

UÂ cÏetnõÂ jednotky oznacÏõÂ uÂcÏetnõÂ doklady, uÂcÏetnõÂ
knihy a ostatnõÂ uÂcÏetnõÂ põÂsemnosti svyÂm naÂzvem a uspo-
rÏaÂdajõÂ je tak, aby bylo zrÏejmeÂ, zÏe jsou kompletnõÂ a kte-
reÂho uÂcÏetnõÂho obdobõÂ se tyÂkajõÂ.

§ 35

Opravy v uÂcÏetnõÂch põÂsemnostech

Opravy v uÂcÏetnõÂch dokladech, uÂcÏetnõÂch knihaÂch
a v ostatnõÂch uÂcÏetnõÂch põÂsemnostech nesmeÏjõÂ veÂst k ne-
uÂplnosti, nepruÊ kaznosti a nespraÂvnosti uÂcÏetnictvõÂ.

§ 36

(1) Z duÊ voduÊ zvlaÂsÏtnõÂho charakteru majetku muÊ -
zÏe stanovit zvlaÂsÏtnõÂ postupy uÂcÏtovaÂnõÂ a z nich vyplyÂva-
jõÂcõÂ obsahoveÂ vymezenõÂ polozÏek uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky

a) pro rozpocÏtovyÂ uÂsek obrany federaÂlnõÂ minister-
stvo financõÂ v soucÏinnosti s federaÂlnõÂm minister-
stvem obrany,

b) pro ozbrojeneÂ bezpecÏnostnõÂ sbory a bezpecÏnostnõÂ
sluzÏby federace federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ
v soucÏinnosti s federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra,

c) pro ozbrojeneÂ bezpecÏnostnõÂ sbory republik fede-
raÂlnõÂ ministerstvo financõÂ v soucÏinnosti s minis-
terstvy financõÂ republik a ministerstvy vnitra repu-
blik,

d) pro sbory naÂpravneÂ vyÂchovy federaÂlnõÂ minister-
stvo financõÂ v soucÏinnosti s ministerstvy financõÂ re-
publik a ministerstvy spravedlnosti republik.

(2) Postupy uÂcÏtovaÂnõÂ, usporÏaÂdaÂnõÂ polozÏek uÂcÏetnõÂ
zaÂveÏrky a obsahoveÂ vymezenõÂ teÏchto polozÏek a postu-
py pro provedenõÂ konsolidace uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky stanove-
neÂ federaÂlnõÂm ministerstvem financõÂ pro oblast bank
a pobocÏek zahranicÏnõÂch bank v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpa-
dech rozpracovaÂvaÂ StaÂtnõÂ banka cÏeskoslovenskaÂ v sou-
cÏinnosti s federaÂlnõÂm ministerstvem financõÂ.

§ 37

Pokuty

(1) OrgaÂny prÏõÂslusÏneÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ 9)
mohou ulozÏit uÂcÏetnõÂm jednotkaÂm pokutu za porusÏenõÂ
povinnosti podle tohoto zaÂkona, ktereÂ meÏlo za naÂsle-
dek neuÂplnost nebo nepruÊ kaznost nebo nespraÂvnost
uÂcÏetnictvõÂ, azÏ do vyÂsÏe 500 000 KcÏs, a pokud toto poru-
sÏenõÂ povinnosti vedlo k nemozÏnosti zjisÏteÏnõÂ danÏ oveÂho
zaÂkladu, azÏ do vyÂsÏe 1 000 000 KcÏs.

(2) Pokutu podle odstavce 1 lze ulozÏit do jednoho
roku ode dne, kdy se orgaÂn prÏõÂslusÏnyÂ k jejõÂmu ulozÏenõÂ
dozveÏdeÏl o porusÏenõÂ povinnosti; nejpozdeÏji lze tuto
pokutu ulozÏit do trÏõÂ let ode dne, kdy k porusÏenõÂ povin-
nosti dosÏlo.

(3) UstanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ zuÊ staÂvajõÂ ne-
dotcÏena.

§ 38

(1) V uÂcÏetnõÂm obdobõÂ roku 1992 uÂcÏetnõÂ jednotky
pouzÏijõÂ uÂcÏtoveÂ osnovy a postupy uÂcÏtovaÂnõÂ, ocenõÂ maje-
tek a zaÂvazky v uÂcÏetnictvõÂ i v uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrce a sestavõÂ
uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku zpuÊ soby vyplyÂvajõÂcõÂmi z dosavadnõÂch
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

(2) Ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona nepostupuje
federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ podle ustanovenõÂ § 4
odst. 2, § 14 a § 35 odst. 3 zaÂkona cÏ. 21/1971 Sb., o jed-
notneÂ soustaveÏ sociaÂlneÏ ekonomickyÂch informacõÂ,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 128/1989 Sb.
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8) § 40 odst. 4 obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku cÏ. 40/1964 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
9) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 531/1990 Sb., o uÂzemnõÂch financÏnõÂch orgaÂnech.

ZaÂkon SNR cÏ. 84/1991 Sb., o danÏ ovyÂch orgaÂnech.



§ 39

ZrusÏujõÂ se

1. narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ SSR cÏ. 136/1989 Sb., o informacÏnõÂ
soustaveÏ organizacõÂ,

2. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 155/
/1971 Sb., o inventarizacõÂch hospodaÂrÏskyÂch pro-
strÏedkuÊ ,

3. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 21/1990
Sb., o kalkulaci,

4. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 23/1990
Sb., o uÂcÏetnictvõÂ.

§ 40

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna
1992.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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